
STAGE FLASH

Date: 03/08/2014

Section: 8

Special Stage: SS26 Ruuhimaki 2 (Power Stage) (6.79 km)

38. Ott Tänak (EST) / Raigo Mölder (EST) (Ford Fiesta R5)
It's really difficult to be first on the road. It's been raining lots in the meantime but it's OK, we made it through.
On stages where we didn't have any problems we were the fastest. Hopefully we are coming back and can
be faster

38. Ott Tänak (EST) / Raigo Mölder (EST) (Ford Fiesta R5)
C'est vraiment rude d'ouvrir la route. Il a plu entre temps mais tout va bien, on s'en est sortis. On a été
lesplus rapides dès qu'on a pu rouler sans souci. J'espère que nous reviendrons et que nous serons plus
rapides.

38. Ott Tänak (EST) / Raigo Mölder (EST) (Ford Fiesta R5)
On todella vaikeaa avata tietä. Väliajalla on satanut kovasti, mutta selviydyttiin. Pätkillä, joilla meillä ei ollut
ongelmia olimme nopeimpia. Toivottavasti päästään tänne uudestaankin, silloin ollaan nopeimpia.

35. Jari Ketomaa (FIN) / Kaj Lindström (FIN) (Ford Fiesta R5)
Second place on this type of rally is very good. It's never ended until it's ended. We're happy to be here on a
fantastic rally. [Kaj] It looks like I can't do better than second place. It's good points and we have a very good
chance to win the World Championship.

35. Jari Ketomaa (FIN) / Kaj Lindström (FIN) (Ford Fiesta R5)
Une deuxième place sur ce genre d'épreuve est formidable. ce n'est jamais fini tant qu'il reste encore une
once de chemin à parcourir. C'est formidable de participer à un rallye aussi génial. (Kaj) Il semblerait que je
ne peux pas faire mieux qu'une deuxième place. Les points sont importants et nous sommes bien placés
pour remporter le Championnat du Monde.

35. Jari Ketomaa (FIN) / Kaj Lindström (FIN) (Ford Fiesta R5)
Toisena tässä rallissa on hyvä sijoitus, mutta ajetaan nyt maaliin asti. Hienoa olla tässä upeassa rallissa.
(Kaj) Nähtävästi en pysty parempaan kuin toiseen sijaan. Hyviä pisteitä maailmanmestaruuskamppailua
ajatellen.

36. Karl Kruuda (EST) / Martin Järveoja (EST) (Peugeot 208 T16)
Fantastic feeling, to win on the last stage was something else. It was magnificant and the stage was
awesome as well. Everything went perfectly and we made it. It's great because a lot of Finnish people have
Estonian flags.

36. Karl Kruuda (EST) / Martin Järveoja (EST) (Peugeot 208 T16)
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C'est un sentiment formidable et de l'emporter sur la dernière spéciale est encore autre chose. C'est géant
comme la spéciale l'est. Tout s'est bien passé et nous sommes là. C'est formidable de voir tant de Finlandais
avec des drapeaux estoniens.

36. Karl Kruuda (EST) / Martin Järveoja (EST) (Peugeot 208 T16)
Upea fiilis - voitto viimeisellä pätkällä on jotakin. Aivan mahtavaa, pätkä oli hieno ja kaikki sujui loistavasti.
Hienoa, että niin monilla suomalaisilla on Eestin lippuja.

10. Robert Kubica (POL) / Maciej Szczepaniak (POL) (Ford Fiesta RS WRC)
I just try, the first pass I was cleaning the road. No big dramas. It has been good solid driving. There are no
mistakes, there is good driving and a good learning process.

10. Robert Kubica (POL) / Maciej Szczepaniak (POL) (Ford Fiesta RS WRC)
J'ai fait de mon mieux, le premier passage j'ai nettoyé la route. Pas de gros tracas. Je suis content de mon
pilotage sans erreur et j'ai beaucoup appris.

10. Robert Kubica (POL) / Maciej Szczepaniak (POL) (Ford Fiesta RS WRC)
Ensimmäisellä kerralla siivottiin tietä, mutta nyt yritettiin mennä. Ei isompaa draamaa, tasainen ajo. Ei isoja
virheitä, hyvää ajoa ja oppimista.

19. Henning Solberg (NOR) / Ilka Minor (AUT) (Ford Fiesta RS WRC)
It's OK, I'm happy. I hope I go to Canada next week for RallyCross in the Citroen supercar then I hope to be
back for France.

19. Henning Solberg (NOR) / Ilka Minor (AUT) (Ford Fiesta RS WRC)
Je suis content. J'espère aller au Canada la semaine prochaine pour un rallye cross avec une Citroën
Supercar puis continuer avec le Rallye de France.

19. Henning Solberg (NOR) / Ilka Minor (AUT) (Ford Fiesta RS WRC)
Sujui ihan OK ja olen tyytyväinen. Suunnitelmissa on mennä Kanadaan ensi viikolla rallicrossiin Citroen
supercar-autolla, ja toivottavasti sitten Ranskaan.

6. Elfyn Evans (GBR) / Daniel Barritt (GBR) (Ford Fiesta RS WRC)
It's been a rally of fantastic highs and excitement and quite a lot of frustration as well. It's a fantastic to
experience it in a World Rally car. An incredible event, it's good to be here at the finish. It got better and
better as the weekend went on.

6. Elfyn Evans (GBR) / Daniel Barritt (GBR) (Ford Fiesta RS WRC)
Cela a été un mélange de moments exhaltants et de frustrations. Cette expérience en World Rally car est
exceptionnelle. Ce rallye est formidable, c'est cool de rallier l'arrivée. Nous avons progressé tout au long du
week-end.

6. Elfyn Evans (GBR) / Daniel Barritt (GBR) (Ford Fiesta RS WRC)
Upea ralli täynnä huippuhetkiä ja jännitystä, mutta myös turhautumista. Fantastista kokea tällaista
WRC-autolla. Uskomaton ralli, hyvä että ollaan nyt maalissa. Parani koko ajan viikonlopun edetessä.
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8. Juho Hänninen (FIN) / Tomi Tuominen (FIN) (Hyundai i20 WRC)
I made a mistake and it cost. For us the starting position yesterday was not that good. It's what happens
when you try to go fast and get a good result. We know better in the future.

8. Juho Hänninen (FIN) / Tomi Tuominen (FIN) (Hyundai i20 WRC)
J'ai fait une erreur et je l'ai payée. Notre position de départ hier ne nous avantageait pas. C'est ce qui arrive
quand on essaye d'aller vite pour faire un bon temps. Je saurai pour la prochaine fois.

8. Juho Hänninen (FIN) / Tomi Tuominen (FIN) (Hyundai i20 WRC)
Se virhe maksoi hyvän lähtöpaikan eiliselle. Sitä sattuu, kun koittaa mennä kovaa ja tehdä tulosta. Jatkossa
sitten paremmin.

20. Hayden Paddon (NZL) / John Kennard (NZL) (Hyundai i20 WRC)
It was a little disappointing today but all in all we learnt a lot and can push harder in Australia to get a result
we want. It's a huge confidence booster and we know we can go faster. We have been progressing every
rally in this car and if we can continue that it will be good.

20. Hayden Paddon (NZL) / John Kennard (NZL) (Hyundai i20 WRC)
C'est un peu décevant mais nous avons beaucoup appris. Surtout on sait qu'on peut pousser plus ce qui
nous servira en Australie. Cela donne vraiment confiance. Nous progressons sans cesse et si cela continue,
on aura vraiment de quoi se réjouir.

20. Hayden Paddon (NZL) / John Kennard (NZL) (Hyundai i20 WRC)
Tämä päivä oli pettymys, mutta kokonaisuutena opittiin paljon ja voidaan hyökätä Australiassa ja saada
haluamamme tulos. Tämä nostaa hurjasti itseluottamusta, ja tiedämme että pystymme olemaan nopeampia.
Joka rallissa tällä autolla on edistytty, ja jos niin pystytään jatkamaan, niin hyvä tulee.

5. Mikko Hirvonen (FIN) / Jarmo Lehtinen (FIN) (Ford Fiesta RS WRC)
I got a good run in that one, I ran a little wide in a left hander, let's see if it's good enough for the others. It has
been a tough weekend.

5. Mikko Hirvonen (FIN) / Jarmo Lehtinen (FIN) (Ford Fiesta RS WRC)
Un bon passage sauf dans un gauche que j'ai pris un peu large, on va voir si cela suffit pour garder les autres
derrières. Le week-end a été rude.

5. Mikko Hirvonen (FIN) / Jarmo Lehtinen (FIN) (Ford Fiesta RS WRC)
Hyvin se meni. Pikkuisen roikuttiin yhdessä vasemmassa; katsotaan riittääkö tämä muille. Viikonloppu on
ollut kova.

9. Andreas Mikkelsen (NOR) / Ola Floene (NOR) (Volkswagen Polo R WRC)
I did two big mistakes, I lost so much speed. I knew this would be tougher than Poland. I'm happy with my
position and happy with my fourth place and holding my place in the championship.

9. Andreas Mikkelsen (NOR) / Ola Floene (NOR) (Volkswagen Polo R WRC)
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J'ai fait deux grosses erreurs, j'ai perdu de la vitesse. Je savais que ce serait plus difficile qu'en Pologne. Je
suis quand même content de cette quatrième place et de conserver ma place au championnat.

9. Andreas Mikkelsen (NOR) / Ola Floene (NOR) (Volkswagen Polo R WRC)
Tuli kaksi isoa virhettä, ja hukkasin paljon vauhtia. Tiesin, että tämä olisi rankempaa kuin Puolassa.
Sijoitukseen olen tyytyväinen, ja pidän sijoitukseni myös mestaruustaistossa.

3. Kris Meeke (GBR) / Paul Nagle (IRL) (Citroen DS3 WRC)
A podium is pretty special here in Finland. Jari-Matti has been the epitome of perfection all weekend. Until we
get there we have to keep trying for perfection. I'm happy for the moment. Probably when we find perfection
we'll need to find a bit more. This year everything just clicked for us. I know the secret of this rally: You have
to go flat-out for the first 500 metres, and if you hesitate into the first corner, you lose. [Paul] It doesn't get
much better than that, we fought all the way and this one is special. It was very, very good.

3. Kris Meeke (GBR) / Paul Nagle (IRL) (Citroen DS3 WRC)
Un podium est un truc très particulier ici en Finlande. Jari-Matti a conduit à la perfection tout le week-end. Il
faut essayer d'être parfait ici et quand on y arrive, il faut encore faire plus. Tout se passe bien pour nous cette
année. Je connais le secret de ce rallye : "être à fond sur les 500 premiers mètres et si vous hésitez au
premier virage, vous perdez tout". (Paul) Nous nous sommes battus depuis le tout début, difficile de faire
plus. C'était vraiment excellent.

3. Kris Meeke (GBR) / Paul Nagle (IRL) (Citroen DS3 WRC)
Palkintopallisija Suomessa on ihan erikoisjuttu. Jari-Matti on ollut täydellisyyden ruumiillistuma koko
viikonlopun. Meidän pitää tavoitella samaa, että päästään sinne. Nyt olen tyytyväinen. Tänä vuonna meillä
kaikki vain napsahti kohdalleen. Tiedän tämän rallin salaisuuden: Vedät täysillä ensimmäiset 500 metriä, ja
jos epäröit ensimmäiseen mutkaan mennessä, olet hävinnyt. Paul: Tästä tämä ei paljon parane. Taisteltiin
koko ajan, ja tämä on ihan spesiaalijuttu. Tosi, tosi hyvin meni. 

1. Sebastien Ogier (FRA) / Julien Ingrassia (FRA) (Volkswagen Polo R WRC)
These stages are good. I'm lucky with that. Second place would be good this weekend. Jari was really flying
and without a mistake he will win.

1. Sebastien Ogier (FRA) / Julien Ingrassia (FRA) (Volkswagen Polo R WRC)
Ces spéciales étaient bonnes. Une seconde place nous conviendra. Jari volait littéralement et sans erreur, il
va l'emporter.

1. Sebastien Ogier (FRA) / Julien Ingrassia (FRA) (Volkswagen Polo R WRC)
Hyviä pätkiä onnekseni. Toinen sija tänä viikonloppuna olisi hyvä saavutus. Jari suorastaan lensi ja ilman
virheitä hän voittaa.

2. Jari-Matti Latvala (FIN) / Miikka Anttila (FIN) (Volkswagen Polo R WRC)
It was a really really hard job to get this victory. From the start of the rally it went really well, then we had the
problem where we almost lost the victory, then we fought back. It was a brilliant performance and today it was
quite a nervous feeling. I had to take it a little bit careful on a couple of corners toward the end.
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2. Jari-Matti Latvala (FIN) / Miikka Anttila (FIN) (Volkswagen Polo R WRC)
Ce fut un vrai boulot pour arriver à cette victoire. Cela s'est super bien passé dès le début du rallye puis nous
avons eu un problème qui nous a presque fait perdre la victoire et puis nous sommes revenus. C'est une
belle performance même si le feeling aujourd'hui était un peu inquiétant. J'ai du faire attention en prenant
certains virages sur la fin.

2. Jari-Matti Latvala (FIN) / Miikka Anttila (FIN) (Volkswagen Polo R WRC)
Tein todella töitä tämän voiton eteen. Rallin alussa kulki hyvin, sitten tuli ongelmia, jotka lähes veivät meiltä
voiton, mutta taisteltiin. Upeaa ajaa, vaikka olinkin tänään vähän hermostunut. Täytyi ajaa varovasti parissa
mutkassa lopussa.

56. Martin Ko?i (SVK) / Luká? Kostka (CZE) (Citroën DS3 R3T)
It's really great, I thin kthis is the happiest moment in my life. We worked really hard for this. We were
controlling the times, very happy. It's great, the first time I was here I ended up in hospital for one night, now
we have won it!

56. Martin Ko?i (SVK) / Luká? Kostka (CZE) (Citroën DS3 R3T)
C'est super, je crois que c'est le plus beau moment de ma vie. Ona beaucoup travaillé pour arriver jusque là.
On faisait attention aux temps aussi. La première fois que je suis venu j'ai fini à l'hôpital et maintenant on a
gagné!

56. Martin Ko?i (SVK) / Luká? Kostka (CZE) (Citroën DS3 R3T)
Todella upeaa, taitaa olla onnellisin hetki elämässäni. Teimme todella töitä tämän eteen. Seurattiin väliaikoja.
Ensimmäisellä kerralla täällä jouduin sairaalaan yhdeksi yöksi; nyt olen päässyt sen yli.

42. Eyvind Brynildsen (NOR) / Anders Fredriksson (SWE) (Ford Fiesta RRC)
I'm really, really happy. It's been a good weekend, I went faster and faster. We will rebuild the engine and see
what we can do.

42. Eyvind Brynildsen (NOR) / Anders Fredriksson (SWE) (Ford Fiesta RRC)
Je suis vraiment très heureux, cela a été un super week-end. Je suis allé de plus en plus vite. On va refaire
le moteur et voir la suite.

42. Eyvind Brynildsen (NOR) / Anders Fredriksson (SWE) (Ford Fiesta RRC)
Olen hyvin iloinen. On ollut hyvä viikonloppu. Menin koko ajan kovempaa. Rakennetaan moottori uusiksi ja
katsotaan mitä voidaan tehdä.

66. Teemu Suninen (FIN) / Juha-Pekka Jauhiainen (FIN) (Citroen DS3 R3T)
I had a little bit too much happening yesterday but in the end it was good.  I keep focus on the right things. My
weakness is gravel rallies, I'm better on tarmac.

66. Teemu Suninen (FIN) / Juha-Pekka Jauhiainen (FIN) (Citroen DS3 R3T)
Hier a été éprouvant mais finalement tout se termine bien. Je me concentre sur mes faiblesses surtout sur
terre. Je suis meilleur sur goudron.
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66. Teemu Suninen (FIN) / Juha-Pekka Jauhiainen (FIN) (Citroen DS3 R3T)
Eilen oli vähän liikaa tapahtumia, mutta lopultakin se meni hyvin. Keskityn oikeisiin asioihin. Sorarallit eivät
ole vahva puoleni, ja asfaltilla olen parempi.

55. Quentin Giordano (FRA) / Guillaume Duval (FRA) (Citroen DS3 R3T)
A great finish, it's amazing as we were just coming here to learn, we don't know these stages.

55. Quentin Giordano (FRA) / Guillaume Duval (FRA) (Citroen DS3 R3T)
Un beau final, c'est génial d'autant que nous étions ici pour apprendre car on ne connaissait pas ces
spéciales.

55. Quentin Giordano (FRA) / Guillaume Duval (FRA) (Citroen DS3 R3T)
Hämmästyttävän hyvä lopputulos, kun tulimme tänne oppimaan emmekä tunne erikoiskokeita.

58. Molly Taylor (AUS) / Sebastian Marshall (GBR) (Citroen DS3 R3T)
It's been a real rollercoaster literally. Twice I thought we were out of the rally at all. I'm working for another
team in Australia, unfortuantly I will be spectating again.

58. Molly Taylor (AUS) / Sebastian Marshall (GBR) (Citroen DS3 R3T)
On était sur des montagnes russes. J'ai cru par deux fois qu'on sortait. Je travaille pour une autre équipe en
Australie, malheureusement je serai spectateur.

58. Molly Taylor (AUS) / Sebastian Marshall (GBR) (Citroen DS3 R3T)
Todellakin on menty kuin vuoristoradassa. Kaksi kertaa luulin, että ralli on kohdaltamme ohi. Teen töitä
toiselle tiimille Australiassa ja valitettavasti joudun jatkossa taas katsomoon.

62. Alastair Fisher (GBR) / Gordon Noble (GBR) (Citroen DS3 R3T)
It certainly is a result, I'm very pleased with the way that we've ended up. The mechanics have done a great
job and Gordon on the notes as well.

62. Alastair Fisher (GBR) / Gordon Noble (GBR) (Citroen DS3 R3T)
C'est un bon résultat qui est évidemment très satisfaisant. Les mécanos ont fait un super boulot tout comme
Gordon avec les notes.

62. Alastair Fisher (GBR) / Gordon Noble (GBR) (Citroen DS3 R3T)
Se on todella kunnon tulos, ja olen mielissäni siitä. Mekaanikot ovat tehneet hienoa työtä, ja niin myös
Gordon nuottien kanssa.

52. Simone Tempestini (ROU) / Dorin Pulpea (ROU) (Citroen DS3 R3T)
I've enjoyed a lot, it's very beautiful. We enjoyed.

52. Simone Tempestini (ROU) / Dorin Pulpea (ROU) (Citroen DS3 R3T)
Je me suis vraiment fait plaisir, c'est magnifique.

52. Simone Tempestini (ROU) / Dorin Pulpea (ROU) (Citroen DS3 R3T)
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Todella nautinnollista ja kaunista.

53. Aron Domzala (POL) / Zawada Przemyslaw (POL) (Citroen DS3 R3T)
I'm just happy, it's fast here for sure and rougher than I thought. A lot of jumps, great fun to drive.

53. Aron Domzala (POL) / Zawada Przemyslaw (POL) (Citroen DS3 R3T)
Je suis juste content, c'est évidemment beaucoup plus difficile que ce que j'imaginais. Beaucoup de jumps,
c'est très amusant de conduire ici.

53. Aron Domzala (POL) / Zawada Przemyslaw (POL) (Citroen DS3 R3T)
Olen iloinen. Täällä on nopeaa, ja todellakin rajumpaa tietä kuin odotin. Paljon hyppyjä ja hauska ajaa.
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